
Sylvester. Bűvölet. 
Irta: Sirató. 

Igen. Hogy akkor mindenki n e v e s s e n egyet. 
Hogy akkor mindenki igyék egy pohár 
pezsgőt . Hogy a t i sz tesség kur jantva jár-

jon az utcán és a kaca j versenyt sza lad jon a 
szél le l ; hogy megcsóko l j ák egymást az ide-
genek, hogy türe lmet lenkedjék a pengő p é n z . . . 
Igen. Ezt aka r j a a Sylvester. A legnagyobb 
lump. A legke l l emesebb bolond. A l egédesebb 
f r á t e r . . . Igen. 

Szomorú , háborús , s ikkasz tássa l és vétkes 
bukás sa l teli év, tehát kinevettünk . . . Tehát 
mégis mi nevettünk . . . A mos lékot kidobta 
az ablakon az úr. Mondjuk, hogy az az úr, 
akinek korlátlan i ta lkimérése van. A moslé-
kot fe lszedte a pa rasz t é s felnevelte a jó kis 
malacot. A jó kis malacot mi fizettük m e g a 
nevelő apának, a parasz tnak . A parasz t el-
vitte a pénzt a k o r c s m á r o s n a k . . . És így 
tovább . . . És mindnyájan jól jártunk és éppen 
csak a Sylvesterre vártunk, hogy kinevethes-
sük magunkat . 

. . . Mint mikor az ember átugrik egy pocso-
lyán. Jajj , csakhogy m á r túl vagyok rajta . . . 
Ügy ugrottuk át az é v e t . . . Is tenem. 

. . . Igen, ott, ahol én voltam, ott is ki-
aludtak a l ámpák kedveseim, mint nálatok. 
Egy szá l lodának fényes é s diszkrét é t terme 
volt az. 

És mellettem egy s z o m s z é d asztalnál ott 
ült a fekete nő . . . E g y e d ü l . . . Mondom, tizen-
ket tőkor sötét lett, sivított egy malac, valaki 
röhögött, mint egy állat é s ugrott egyet a 
mutató . . . Aztán világos l e t t . . . És én oldalt 
néz tem . . . Ott sírt a fekete nő. 

Odaküld tem a t e k i n t e t e m e t . . . „Nézd — 
szólott a tekintet — n e v e s s egyet. Talán ki-
rúgott az urad. De nevess egyet. Én vágok 
neked egy olyan grimaszt, mint egy bohóc. 
Nevess kérlek. Mondok egy viccet. Nevess, 
mert megőrü lök . Ne sírj, mert elmegyek . . . " 

És elmentem, kedvese im . . . Mert az em-
bernek fel kell rúgni a multat, a könnyet, a 
tavalyi évet. Harsogva, telt kacaj ja l kell fogadni 
az új esztendőt, mer t a végén mégis c sak ő 
marad győztes. 
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Irta : László István. 

j ^ y á r n a k aranyló, égő délutánja — 

Egy bűvölet, lázálom a világ. 
Oly mélyen járok, húz, lehúz a föld ma, 
Tán megnyil, elnyel. Fönt az út, a fák, 
Fönt, fönt az utcák síkja, házak árnya, 
Lenn távol egy örvénylő mély az ég. 
Arany-csodákba bámulunk, ha mozdul. 

Most elnémult. De várok egyre még. 

. . . Kaposvár m a olyan tük rös re tisztult, 
Mint intim-titku kis asszony-sza lón . 
Rég-rég ápolt virágok közt egy élet 
Varázsa rejlik ö rökké nyilón. 
Fehér kezével fe l takar ja arcát 
A csend s e pe rcben mindent megmuta t : 
E délutáni mély álom-halálban 
Viruló, forró szépségt i tkokat . 
A sze re lem titokszinü világát, 
Az örök, a mégis-magányt talán — 
Ha meg tudnám érezni, belehalnék . . . 

Ó, részegítő, lángzó délután — 
Válj alkonyestre, hozd az éj homályát , 
Nyisd, nyisd az éjvár rej tekaj taját . 
Ma eljutok a legbelső s z o b á b a 
Feledésen, titkos b í ráson át. 
Kitáruló vágy lesz az éj, szűz álom, 
Ezer kincset sugá rzó tiszta lány — 
Még m e s s z e van . . . De itt az esti szél m á r 
S távol búcsút intett a délután. 
Elindulok — 

A szél kisértve játszik, 
Egy ma kicsengett , árvult dal lamon 
S letört, megöl t rózsák titkos halála, 
Halottas á rka vezeti nyomom. 
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